
II. IZJAVE

A. SKUPNE IZJAVE SEDANJIH DRŽAV ČLANIC

1. Skupna izjava o prostem gibanju delavcev: Bolgarija

Evropska unija poudarja močne elemente diferenciacije in prožnosti v ureditvi prostega gibanja delavcev.
Države članice si prizadevajo bolgarskim državljanom zagotoviti večji dostop na trg dela v skladu
z nacionalnim pravom, da bi se pospešilo približevanje pravnemu redu EU. Kot posledica se morajo
s pristopom Bolgarije znatno izboljšati možnosti bolgarskih državljanov za zaposlitev v Evropski uniji.
Poleg tega bodo države članice EU na najboljši možni način uporabljale predlagano ureditev, da bi se kar
najhitreje prešlo v popolno uporabo pravnega reda EU na področju prostega gibanja delavcev.

2. Skupna izjava o zrnatih stročnicah: Bolgarija

V zvezi z zrnatimi stročnicami je bilo upoštevano področje 18 047 ha za izračun bolgarske nacionalne
zgornje meje v Prilogi VIIIA k Uredbi (ES) št. 1782/2003 z dne 29. septembra 2003 (UL L 270,
21.10.2003, str. 1).

3. Skupna izjava o prostem gibanju delavcev: Romunija

Evropska unija poudarja močne elemente diferenciacije in prožnosti v ureditvi prostega gibanja delavcev.
Države članice si prizadevajo romunskim državljanom zagotoviti večji dostop na trg dela v skladu
z nacionalnim pravom, da bi se pospešilo približevanje pravnemu redu EU. Kot posledica se morajo
s pristopom Romunije znatno izboljšati možnosti romunskih državljanov za zaposlitev v Evropski uniji.
Poleg tega bodo države članice EU na najboljši možni način uporabljale predlagano ureditev, da bi se kar
najhitreje prešlo v popolno uporabo pravnega reda EU na področju prostega gibanja delavcev.

4. Skupna izjava o razvoju podeželja: Bolgarija in Romunija

Kar zadeva odobritve za prevzem obveznosti za razvoj podeželja iz Jamstvenega oddelka EKUJS za
Bolgarijo in Romunijo v triletnem obdobju 2007‑2009, omenjenem v drugem odstavku 34. člena
Protokola o pristopu oziroma v členu 34(2) Akta o pristopu, Unija ugotavlja, da se lahko pričakujejo
naslednje dodelitve:

(v milijonih EUR, po cenah iz leta 2004)

2007 2008 2009 2007-2009

Bolgarija 183 244 306 733

Romunija 577 770 961 2 308

Skupaj 760 1 014 1 267 3 041
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Dodelitve za razvoj podeželja za Bolgarijo in Romunijo po triletnem obdobju 2007-2009 bodo določene
na podlagi obstoječih pravil ali pravil, izhajajočih iz morebitnih do takrat opravljenih reform te politike.

B. SKUPNA IZJAVA SEDANJIH DRŽAV ČLANIC IN KOMISIJE

5. Skupna izjava o pripravah Bolgarije in Romunije na pristop

Evropska unija bo tudi v prihodnosti pozorno spremljala priprave in dosežke Bolgarije in Romunije,
skupaj z učinkovitim izvajanjem prevzetih obveznosti na vseh področjih pravnega reda EU.

Evropska unija opozarja na Sklepe predsedstva Evropskega sveta z dne 16. in 17. decembra 2004, zlasti
pod točkama 8 in 12, ki poudarjajo, da bo v primeru Romunije posebna pozornost namenjena pripravam
na področju pravosodja in notranjih zadev, konkurence in okolja, v primeru Bolgarije pa bo pozornost
posebej namenjena pripravam na področju pravosodja in notranjih zadev. Komisija bo tudi v prihodnosti
predložila letna poročila o napredku Bolgarije in Romunije pri pristopu, skupaj s priporočili, če bodo
potrebna. Evropska unija opozarja, da bodo zaščitne klavzule določale ukrepe za obravnavo resnih težav,
ki se lahko pojavijo pred pristopom oziroma v treh letih po pristopu.

C. SKUPNA IZJAVA NEKATERIH SEDANJIH DRŽAV ČLANIC

6. Skupna izjava Zvezne republike Nemčije in Republike Avstrije o prostem gibanju delavcev:
Bolgarija in Romunija

Besedilo točke 13 prehodnih ukrepov o prostem gibanju delavcev iz Direktive 96/71/ES v Prilogah VI in
VII k Protokolu o pristopu in Aktu o pristopu si Zvezna republika Nemčija in Republika Avstrija
v dogovoru s Komisijo razlagata tako, da lahko, kjer je to primerno, izraz 'določene regije' vključuje tudi
celotno nacionalno ozemlje.

D. IZJAVA REPUBLIKE BOLGARIJE

7. Izjava Republike Bolgarije o uporabi cirilice v evropski uniji

S priznanjem bolgarskega jezika kot izvirnega jezika pogodb ter uradnega in delovnega jezika, ki ga bodo
uporabljale institucije Evropske unije, bo cirilica postala ena od treh pisav, ki se uradno uporabljajo
v Evropski uniji. Ta pomemben del evropske kulturne dediščine predstavlja bolgarski prispevek k jezikovni
in kulturni raznolikosti Unije.
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